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shitty u GS مُحالفَة ب‎ (y) 


في GE‏ قريبة من البلا de‏ بالشگان كاف dls E cee‏ منیا مسقن 
JE‏ رژقه. 
ما من حَيّوان في ¿lo - GU‏ نْ GIS‏ ضَحْمَ الجشم. Kal Cage‏ — الا وق 


NE ds وی لا‎ bs zei OLE ن‎ Rab: «أبي فراس»»‎ de 


og‏ و 
| 


«أَبّى فراس» مَِكُ الوّحُوش GIS BUEN‏ مَرْمُوبَ stall‏ مَخُوفَ do still‏ 
فراس» کان اسا ل کرد له sl 22% ds‏ 

رارق نوت کان من GS SS ol‏ مریم Moa al Se‏ — 
َينَ الْوْحُوش -- في hall‏ والدٌکاء. Sally‏ والدّهاء. 

JIS في الْعَدواتِ والرّوحاتٍ‎ otis bates كانا‎ SUN LE فرّاس»‎ sth 
١ ۱ ull 

BUN من حَیَوان‎ ond على‎ E55 al Ge EN (33% فرّاس» كان‎ re 

Seel سَمِيرًا آنیشاء وَمُسْتَشَارًا‎ LGN من‎ 385) LAI 


دای ات fet‏ کاخ نّ بارعا في الصَّيْدِء لخفة حرکته» وَبَرَاعَة Sail athe‏ أَحْسَبَتْ 
Li Er‏ اصطیاد ol‏ 


ہے #6 و 
< 


HG SIs‏ في Sit‏ لگي یوقع فریسته. 
de Ss‏ 


SÓN 3.985 GIS le‏ «أبا أَيُوبَ» في فوته وَيَطْشْه. 


AS a 


en Es Lin 5 لاحت‎ sis لد 3 ذکاخه وَمَكْرد.‎ coe Gls الف دا وت‎ 
با‎ Gob حثی‎ dsg ساد‎ gad 
ás dicas il dí وَأَظْهَرَ‎ iio JE وَحَرَصَ‎ lá حالف‎ 1 


N EU Es پفریسته.‎ Sad all ls 
Sa وه ادا ات يا آیا‎ As pal al combi st A 
Mé Sib «هدًا ما أَصَبْت. الا 6555 يا عَمّي «آبا ا قد‎ ÓN أجابَة‎ 


نظر المد إلى الب obey‏ تب فيه ال وَقَالَ dí‏ بصوته الْمُمْتّلئ الْخَشْن: Sad‏ 
هذا الصَّيْدُ يا Sige‏ 

قطن الات ال آن a‏ 5 هو ús daly‏ ها 6335 

۹ «هذا ال كله لت يا عني.‎ ghd جابه بقّیه في‎ ll اب اس‎ gas 
sich فيه‎ LES EN GES AS سواك.‎ Y وَحْدَكَء وَلَيْسَ‎ 

َهَرَت do dl‏ على 55 dl‏ «أبي فراس». JU‏ لصاحبه ÓN‏ «أبي 
دو «بازك del‏ فيك یا انق abs ¿si Sl‏ وَصاحِبٌ dis‏ 

Gu al dag Sul فيه‎ Jacl ei على الخرال‎ aes Ada aa 


E 


(ail ai, Wi a jy ack e‏ حَقَكَ 3 Lin ll‏ التي 


قال tl Go rd GS Wo AN‏ وَلَكنْ a‏ عَمّىء la fe‏ تفضلت 
3 


Erbe 

قال os abi a‏ أو 254 عَلَيْكَ فَأَنْتَ alos Soph‏ ولك ها كن 
مَعْلُوم.» 

قال Sit, AGEN‏ حلیف yá‏ لا is‏ ولا تَجُورُ. نك 


9 


عظیم!» 


Y 

Ge 

ve 
6 





عم و 


LMI‏ قابض JE‏ فریسته! 


alas Cin )۲(‏ مق التجُربَة 

Sc) gg‏ بهذا الْمَدْح الظّاهرء والثناء al caló‏ يدرك 
ee‏ سدع موقا د ee‏ 
Lilly‏ بل اراد السخرية والاستهزاء. لم يفهم «el ol‏ 


is al GLEN SÍ‏ ف الْمَدْح 


| 3 


کا ہے fone‏ سج کے 
ن «ابا «Soil‏ عرّف الحقيقة 


AS a 


FAN وَحْدَهُ لا لِمَصْلَحَتھما‎ lis یحالف‎ Gs ach Si als اک‎ 
GEIL 5a وَيَقَنَعُ‎ Ls لد‎ si امد‎ a Jb دا‎ GI Ln یقن‎ 
يُحَالِفَ اس‎ ¿lar الْقسْمَة‎ se يَرْضَى‎ Y pail; digs dl Ln gx 
as! 
الباطش‎ ae als sy Bou متام التب أن يَذْمَبَ إلى‎ 


JE في يَوْمِه.‎ e JA a arene اتد‎ E 

> 
e Migs e IA یتفن‎ Sión قَفَ‎ 

el‏ و بِالسّمّك. 

كانت المدكية il His‏ شم a deso Län‏ فَاشْتَهَاهُء وَكادَ Jules das‏ 
8 السَّبِيلٌ SI‏ ن 54d‏ بقذر ¿o‏ السَّمَكِء ب 2 ds‏ به جُوعَهُ؟ 

Ss sh‏ دنت التؤكية di‏ وحاول أن Ls‏ وه 

کالپ ES‏ اه لم ln plas‏ آن dle‏ عَوَضَهُ. 

AÑ esas‏ في طریقها. وق «أَبُو casa‏ حَزِينًا مَهْمُومًاء JE SÍ‏ الْفْرْصَة 
Su‏ 


ee a en pail بَعْدَ قلیل‎ 
a! dh كما حَدَتَ في‎ is casta فوقها‎ Lin إِنْ حاوَلَ‎ Gi agi 
ee oi 


A 


ÁS ¿salis 


de‏ 2,6 رقي وه . 4 dr‏ .04 درو 0.3 ا 
opal‏ السَّائْقء وهو مُستلّق في الطريقء لا 55% dale‏ سِيمَاءُ الْمَوْتِء فَجَعَلَ يُطيل 


2 7 3 ره ی A‏ ور سے وم 
alas ed‏ 
س of‏ او ر کو روف Vek cota‏ 





کے > Bez‏ نز رام 0%¿ _ ہے Pog‏ 
قبض BLE‏ الْمَرْكَبَة outs LN fe‏ في LS‏ وَحَذّر. 


3 pra 


2 


ÁS مُغَامَرَاتُ‎ 


Gla‏ سایق y‏ الب یش GE‏ به إلى الْمَذبة. ساق Sd‏ وَهُوَ 
فزحان Gis ly 6g‏ 
gi:‏ لب daly‏ قلیلا. ری Kae ga‏ في السّيَاقَة 825 الجصان JE‏ الإسرّاع 


فى السثر. 


السَّايِقُ Use‏ ظَهْرَهُ لِلْمَرْكبَة لا pais‏ ما وراءة. 
Al ión‏ واثقا Si‏ السَانق لَنْ Se‏ 

لب ملع Ge Kb ara‏ ما شاه 

day Gb JE‏ ف By‏ سَمَكة بَغدَأخْرَى. 
مْ فر de LI‏ عمله في sal‏ السّمَكِ. 


ضَارَ Job JE — Aal‏ الطّريق - (bs GIS‏ طویل. 


7 


٥ 


ATA 55% (1) 


ze Gg oko 2. Bu ر‎ at و کو‎ 708 
X سَمَگة. هذا مقدَانٌ‎ lo في الطریق‎ ESSN لتفسه: دلقَذ‎ Y gis GIS al glo GLAM 


71 


ہس 


سَيَحْفينِي وفتا GE‏ أنا الآنَ لا Jal‏ 66 الطَعَام.» 
Go CA 5;‏ الْمَرْكْبَة وَدَمَبَ Js J]‏ الماء لِيَشْرَبَ بَعْدَ أن ¿o al‏ الطعام. 


PSL ÚS يُحَالِفَ الْأَسَدَ «آبا فراس»‎ 558 Ge cal في صواب‎ SH GIS 


3 
مه 


لو GI‏ الَْسَدَ صَاحَبَهُ — هذا الْيَوْمَ ‏ لما اشتطاع AL js Sl‏ السَّمَكِ a EA‏ 

1 7 و ين‎ o_o 8 € 2 oe 

Sl‏ حالف — al — Le Legs‏ من ذوي البّطش وَالطغیّان. 

3 5 ر | - واه‎ so_ o 23۳ Be زار‎ 

سَيَظَل مشتقلا بنفسه. Gais; dl dió‏ لا Gules‏ الا مَنْ dul‏ بوفاء 
ae‏ ی oer Ti‏ کی و و E ie‏ 0ت - ۳ 
GLI‏ و إخلاص, ولا باهذ الا مَنْ یامه مَُعامَلَة الند للندء لا ll dls‏ 


اوت کا 





و ہپس و 


GG 235 a‏ في القضاء. 


(۷) السَّمَكُ الْمَدْمُوبُ 


o 2 EL. gf of Le PATE: 7 ۲ ۳‏ ہے . و ss.‏ 
رَجم «Gg: sh‏ من المنهل» بعد ان شرب حتی ازتوی. ابص ضبعا في الطریق تنتهب 


ea Ha 5% f SS Ce میگ 99 07 میم ره اف‎ Ao 
على عدوان الضبع على سمكه.‎ bus السمك وتلتهمه. لم يستطع‎ 
€ a “٤ے‎ ae ge “or ۵ مت . 2 2 ۰ ۵ هم‎ 
+ و‎ ÚS عامر؟ إِنَّهُ صَيْدِي‎ 1G سَمَكي.‎ JE صایِحًا: «لماذا اعَْدَيْت‎ Haale قال‎ 
لیس لك فيه حق.»‎ 


gc 


Boe‏ ہے و 5و ot‏ ۔ ee Ge‏ سر 
al 255‏ قائلةٌ: BE ake Sy‏ 
dll‏ فائله: e»‏ لم nn‏ 5 


۱۱ 


AS کت‎ 


Lera رم‎ Be os cota, ان ر کو‎ a 
Gill طریقه. آتراك‎ dis مَنْ‎ JO حَق‎ GI من مَرَكَبَة سَائِرَة.‎ LAG dla هذا‎ 
a - 3 
Sal Lale عامر». وَحَنق‎ Als ‘ual صاحبته ته‎ JE بی ايوب بَ»‎ 


Ss ol‏ في مُناقشتها ومُجادلتها. 
wre ee che‏ 


قگر: كيف تارك 1 له RN aa tn‏ 
قال aby ió‏ عامر»: «أنا لا ale JE‏ بِسَمَكِ E — dl‏ كان لی - ولكني 


< و‎ 
o Os رو‎ o 2 DNA 35- of E 
ومن 353 جهدك.»‎ chek Go Ub SG رید أن‎ 


أجابّها في صَوْتِ هادئ: AS dias‏ 53 بك an ES‏ ُتطأرّحي ي dias‏ 
طريقها؛ as HUN SE‏ فتاکن acts‏ ذ وَطابّء و a‏ طریقد 

Só Lal عَلمَھا‎ dail, Sa من «أبي وب ب».‎ los ALI قرخت‎ 
خفن تا‎ asia (Als de, «سَأَعْمَلُ‎ «dl 


of مرو‎ 


SAS فَعَلْتَ أَنْتَ‎ Ja ¿al jst 


Só (A)‏ اس 
شرع flo Lito digs isin‏ عام Ais re‏ يا SEH coló flo‏ في الطریق مُتَظاهدًا 
بالْمَوْتِ. طمع سَائِقُ N ESA‏ 3 چلري. ۰ 

حَمَلتَي إلى الْمَْكبَة. لت من السّمَكِ حَتّى Ge Shas kb‏ في الطَريْقٍ ما شنت 
ea Ne‏ ق Ly‏ فَعَلْتُ.» 

do ÓN ea‏ عَرَمَثْ JE‏ أَنْ تَفْعَلَ Je‏ ذلك بَعْدَ وَقْتِ قَصِيره سَمِعَتْ صَوْتَ 
ae‏ الطّريق JE‏ بُعْدِ. ES‏ عَيْنها مَرَگبة تقترب wladll dass‏ 


۱۲ 





لب ¿ión‏ یمان لسع 


Jl سارعي إلى‎ ES مثلها منْ‎ 35 al das 2856 «هاك‎ all LN قال‎ 


بتصيحتي. آنفذي ما آشرّث elle‏ به. 
ee 3 1‏ وت @ o ° “47 2 wee A‏ 2 مره 0 3 Biever ay‏ 
استا بحسدك الأرضء وتظا دالموت؛ حت تحملك السائق إلى المركية.» 
سی un‏ رص» ونطاهری د Sr; 20 AS ee‏ 


۱۳ 


٥ 


(A)‏ عاقبة لعف 


2 


لَمْ تغرف الضَّبّعُ ما SS‏ لها الْقَدَرُ ory de‏ وتگبات. ai Ge‏ ما ai‏ به thy‏ 


انوت 
ah Seas‏ غامر» بقل ÓN‏ الماكر gl‏ لین AE‏ 
Sk‏ في طریق sz‏ القَادِمَة. ترشيت كن أن ای گناو ولو نگ رت 
ea‏ نْ Ladle‏ لَيْسَ Jal e ull 025 Sul Gals LN als‏ 


تتت أن فرّاءها لشت كاعم ii‏ حَريرية الشعْرء گفراء التَعالب al‏ یر 
قدم سايق الْمَرْكْبَةِ. elo‏ الضَّبُعَ في طریقه مَطْرُوحَةٌ e‏ الأزض. ody Los‏ في 


قال في اشمراز: Lo‏ لك de‏ قَبِيحَة dal‏ 

aa Eire (yas Ub‏ وم في ube‏ وَحَدَّق: «انقضي. GIL GET‏ الْقَذرَةُ 
المُسال. J) a‏ 5 لا تفع lis ole‏ 

Gál‏ چِسْمّھا gts‏ غلیظ da‏ غ أَعْوَادٍ القن 

SEN SEN علی اختمال‎ hie الب‎ Gb dl 

اخيطوث أن «ae ar‏ 6355 هاربة ۱ 

Es‏ في طریقها — توي من شد الام 

BUN من‎ ia wale A E 3 ر يلم‎ 1 Ln SIs 

E‏ طریق fy‏ عامر» E‏ ما ds‏ لهاء بَعْدَ أن SI‏ في طريق مرب 


سَأَلَها ¿E ón‏ ماذا OS‏ عام» الْحادِتٌ al‏ 
AE‏ 4 «هگذا کوب غل أن آفرت Ss‏ أغرف عل الگ من عازن bl!‏ بِسَمَگة 


وَاحدّة.» 


vé 


ÁS ¿sala 





a )۱۰(‏ «أبي أَيُوبَ» 


2 GE 
انك رَقدت‎ 


ال ھا الب 585 ee clas Reis‏ ص رز ald‏ — 
ane 3 Eu‏ الطّريق» دون اَذ 6 ae SAS‏ حَرَگة؟» 
له o Quail‏ في هدا اَهَل شك 25 al‏ وَأَغْمَضْتُ ¿ue‏ وم 
ee‏ 

أو أ 


ي و 8۶ ر اھ ee Oa, 1 ee:‏ 
تظاهر «ابو ايوبّ» بالعطف gale‏ والتوجع لها. 


yo 


o 


و سے برک سو و oe a‏ | و 7-% po OF Zi By‏ ° 7 
قال لهاء وهو يخفي في نفسه السخريّة منها: Jl,‏ السائق dale B53 al‏ ما يُغري 
باقتنائه! 


سی سو تھے ge 2 oq 9 00 Pe‏ کو د و یں ہا SRY ie Le‏ 
إذا صح هذا - وهو صحیح - فليس هذا خطاك. إ سوء lbs‏ اوقعك في ور 4 
خر یی وخ E TY‏ 
وقادك إلى خاتمة محزنة!» 
,07 و 33% Be wore‏ = 38 - و ور ہگ گے 8۶ ۔ of‏ 
قالت له الضبع عیناها تذرفان الدمو ع: «من سوء BS‏ - يا «ابا «gal‏ س ان 


و 


0 
2 


(ied Is — Ale - لَيْسَ لي‎ «Kal أَكُونَ قَبِيحَة‎ 





۱ N Mi, 7 bs 
RRA 9و‎ 
ی‎ SN 


15 


a‏ کف 


Ju‏ ها الب هَازئًا: datos Suc,‏ الْخلْقَةء وَقَبْحْ الصُورَة, GE‏ يَضِيرُ تا كان 
de‏ حَيَوَان ¿Lal‏ 

ENCES sas‏ وَحُسْنُ الصورَةء هو B15 8 EA‏ ناك ¿e SSH‏ الْمَزايا 
LASS al‏ عَن itll‏ وَالْجَمالِ؛ مُناكَ 53 38 التفكير nda‏ 


ÚS - 3 oF 


E Bhai حَمْقَاءَ‎ Gd — wal Ay - حاكن لقان ن تكوني‎ Gull لکن‎ 


239 


a LIA عَوَاِقبَ‎ Sa ولا‎ well YL ما‎ 


AS Sais JI wc sth se 
غامره مَشغولة ہما تُعاِيه من آلام.‎ e gu a5 
LE َا تَدْرِي حَقیقَةً‎ da في‎ éso - لفباوتها‎ - ll ol 
e Fredy Were اد‎ a كل قو ی‎ 


$ و 
«ابى 


ِي 


یُجاب Lie‏ في ojo‏ الجكاية عن الأسئلة الآتية: 


(س۱) بماذا اتصف Sul‏ «آبو فراس»؟ ويماذا اتصف الثعلبُ «آبو Sacagal‏ 

(Yigal)‏ ناذا اخطان ا ls‏ ون 

(Ys)‏ ماذا Call alas‏ من تجْربَتِه مع الأسد؟ وعلى Gl‏ شيء اغترّم؟ 

(س٤)‏ أين ذهب الثعلبٌُ؟ وماذا رأى في طريقه؟ وماذا حاوّل؟ ولماذا أخفقت مُحاولته 
do‏ بعد مرة؟ 

(س٥)‏ ما هي حيلة الثعلب لیکو في الزگبة الثانية؟ وماذا فعل وهو قوق SESS‏ 
ول اذا کان فرحه؟ 

(س٦)‏ أين ذهب الثعلبٌ بعد أن ظفرَ los‏ ظفر به؟ 

(س۷) ماذا دار من مُناقشة بین الثعلب Sly‏ 

(س۸) بماذا نصح الثعلبٌ «أيو al qual Al‏ عامر» أ تفعلّه؟ 

(س۹) ماذا دار of‏ الثغلب والضبٔع بعدما حدث؟ وف GI‏ شيء کان !25 الثعلب 
7 ۰ 

(س ۱۰) ماذا دار ons‏ التغلب dal,‏ بعدما حدث؟ وف GI‏ شيء کان a5!‏ التعلب 
لها؟ 


۱۷ 


